
SHIPPING INSTRUCTION (Kindly carefully read all particular and  B/L No. 提單號碼

then return to us as verification 請仔細閱讀細節並回傳我們作確認)  

 Shipper 托運人

 Consignee or order 收貨人或指示

 Notify address 通知地址

 Pre-carriage/Place of receipt  Port of transhipment 轉船港

 前船/收貨點

 Vessel 船名  Port of loading 裝貨港

 Port of discharge 卸貨港  Place of delivery 提貨地點   Final destination 最後目的地

 Marks and Nos.          No. of pkgs        Description of packages & goods  Gross weight (kgs)  Measurement (m3) 

 標誌和號碼               件數  包裝種類及貨名                毛重  公斤       尺碼  立方米

  Above particulars furnished by shipper 以上細目由托運人提供

 Total No.of container or

 pakages (in words)

 Freight and charges 運費和費用  Freight payable at  運費及支付    Place and date of issue 簽發地點和日期

 Number of original B/L  On board date 裝船日期

 正本提單份數

IN WITNESS WHEREOF, the Carrier by its Agent has signed Bill of Lading, all of the same tenor and date,         

one of which being accomplished, the others to stand void,

   代理簽字

  

         Eventual on board date and freight remian un-confirmed    最终載船日期及運費仍未確定  

Above disclosure is just for verification of Shipping Order 上述補資料祇供核對 用作為確定船運提單內容


